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Mina Hundra bekymmer.

Hvilken skara! Hundra stycken
Namn med skilda anlag, tycken
Häpna blick här möta dig;
Dock af dessa ett allena
Kan sig med mitt eget ena

Till en hjelp på mödans stig.

Emma, Thilda, Theodora,
Jenny, Malin, Eleonora,
Hanna, Carin, Rosalie;
Och I Nittio ej nämnda,
Men på papperet bestämda —,

O! hvad lågor blicken I.

Sen ej på mig allesamman
På en gång att ej i flamman

Hjertat till en askhög bränns,
Föga vore dermed vunnet;
Sken ej ljuset ger utbrunnet,
Endast då dess låga känns.



Icke skola rosenröda
Kinder valfriheten döda

I min glada, fria själ;
Ty det band, som flärden knyter
Och som nycken åter bryter
Höfves knappast nog en träl.

Och hvad lyckan bast oss unnar

Prisadt utaf tusen munnar

Anor, prakt och mynt dertill —

Ej för dessa fagra giller
Jag min sällets sköna griller
Inom hemmet spilla vill.

Men hvad vill du då, I sägen
Och jag svarar oförvägen.
Hvad mitt hjerta hellst åtrår:

Fröjd och trefnad i min hydda,•
Hvilken tro och kärlek skydda
Mot den storm derute rår.

Och derinne blott en maka,
Husligt god, som kan försaka

Hvad till lifvets bländverk hör;
Helldre, än att nästan klandra
Och med nytt kring byggden vandra,
Hemma sina pligter gör.
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Till dess Jijerta vill jag sluta

Mig så troget och der njuta
Arbetsdagens stilla lön;
Henne älska och de kära

Himlen sedan täcks beskära,
Lifvets dubbla tusenskön.

Och blott denna Önskan vinnes

Af de hundra mer ej finnes

Ett bekymmer i mitt bröst;
Och när dagen börjar skrida

I mitt kall jag lugn skall bida

Skymten af min lefnads höst.

Så för flera år tillbaka

Sjöng jag om den vän den maka,
Som jag längtade att få;
Nu din hulda hand, Johanna!

Flägtar bort ifrån min panna
Hvart bekymmer, der vill stå.

Derför djupt i hjertats kamrar

Trofast kärlek åt dig hamrar

Gärden af en tacksam fröjd;
Och ännu i dödsminuten
Med en stämma svag och bruten

Jag välsignar dig förnöjd.
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